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Pesztome: [Jpesneunouiickue Hacmagienus 8 61a204ecmueom nogedenu — 0Xapmacympul
u Oxapmauwiacmpsl — He08YCMbICIEHHO 0CYICOAIom nompebienue arko2oabco0epIcAuux Ha-
numxog. Xoms 6 Hayke 0A6HO U3BECMHO O WUPOKOM pacnpocmpanenuu 6 JJpeeneii Hnouu
C1ab0ANKO2ONbHBIX HANUMKO8 HAN000bUe Opazu (Cypad), cyujecmeosanue nepecouKu (Oucmui-
AAYUU) ocmaémes cnopHeim. B cmamve na ocnosanuu ceedenuii Oxapmawiacmpul « 3aKoHbvl
Mamnyy, norumuuecxoco mpaxmama «Apmxawacmpay, Ope@HeUHOUNCKOU HAYKU 11008U
«Kamacympay, meduyunckoeo mexcma « Cywupyma-camxumsiy, 6y0OUUCKUX, OpAMAMUYECKUX
U Opyeux COYUHeHull peKoOHCMpPYupyemcs meopus u npaKxmuka OmHOWeHUs. K ONbAHAIOWUM
nanumxam 6 [pesneii Hnouu nepsvix eexog Hawetl 3pvl. Cmams cooepicum Kpamxutl ucmo-
puoepaguueckuti 0630p om P. Mumpwer 0o [oc. Maxxvio. Ocobennocmo «3axonos Manyy
3aKI04Aemcs @ MoM, 4Mo OHU OCYIHCOANU U OOHOBPEMEHHO NPUSHABANU WUPOKOE PACNpO-
cmpanenue u ecmecmeeHHOCMy nvaxcmea (pana, mada, madyapa), a maxace HAnNUMKO8
(surda u madya). «3axonvr Many» u «Apmxawacmpay ceudemeibcmeyrom 06 OmMcymcmeuu
nepecoHKU ANKO2ONbHLIX HANUMKOE 6 NePEbIX GeKax H.9. «Apmxawacmpay pexomenoyem u
peanamenmupyem npooasicy u Kauecmeo pasiuiHblX ONbAHAIOWUX HANUMKOS, 6KII0YAs pas-
HOBUOHOCMU CYPbL U BUHOCPAOHOe 6uHO (madhu). E€ peyenmul nokasviearom wupoxoe npu-
MeHeHue NpAHOCmell, NAMOKU, Y8EMO08 PA3TUYHBIX PACTHEHUIl OISl NPULOMOBTCHUS PA3TUYHBIX
anKko2oabcodepicawux nanumkos. «Kamacympay» omunocum cypy (3epHogoii, npesicde 6ce2o
PUCOBYLIL HANUMOK, XOMSs 6 GeOUlICKUe PeMeHa cKopee AUMeHHbLL), Matipero (Hanumox u3
NamoKu caxapHo2o mpocmuuxa emecme ¢ nrodamu depeea mesasrngi — Odina pinnata unu
Gimnema sylvestre, nioc mpu copma mupobanana), acasy (ni00si CI0H08020 0epesa, CUpon
CaxapHo20 MpOCMHUKA U MED) U 8UHOSPAOHOe 8UHO K ampudymam 10606Ho20 obwenus. Cypa
u acasa 0onHCHbl OLIMb 6 OOMe, A YMEHUe Ux 20Mmogumsb — HeOOX00UMO O KHAYKU 1006UY.
Meouyuna [Jpesneii Hnouu cogemosana ymepennoe ynompeonenue onbaHaiowux Hanumroa,
npupaguueas ux K Hanumky beccmepmusn ampume. Byoouiickue coyunenus, 6 yacmuocmu
«lupnanoa oxcamaxy Apvawypul, u opama Kanuoacwr «Illakynmanay» nanomunaiom oo ux
nogcemecmuomM pacnpocmpaneHuu.

Kniouessle cnosa: ankoroib, HanuTKH, J{peBnsst Munust, cypa, Maiipes, BUHO, Opara, TIeperoHka.
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Abstract: Ancient Indian treatises on religious piety — dharmasitra and dharmasastra — shame
alcoholic drinks and drinking. Although there were many weak alcoholic beverages like beer, there
is still a quarrel of distillation. Robert Marshall, Frank Raymond Allchin and Marianne Oort
believe there was a distillation in the Vedic and later times, i.e. in the first millennium BCE. James
McHugh and Irfan Habib connect distillation with the early second millennium CE. My paper
treats perceptions of alcoholic drinks and drinking in Ancient India during early centuries CE, as
evidenced by the Sanskrit classical treatises. The Laws of Manu, or Manusmrti, blames drinking
(pana, mada, madyapa) and drinks (surd, madya) but admits their daily presence and naturalness
for humankind. The Manusmrti and Arthasastra give an evidence against distillation in the first
centuries CE. The Arthasastra recommends and regulates liquor trade and the quality of various
liquors, including surd made from grain, and grape wine, or madhu. The recipes described in the
Arthasastra imply the wide use of spices, molasses, fruits and flowers of various plants in making
various alcoholic drinks, including maireya and asava. In the Kamasiitra, surda, maireya, asava,
and grape wine are attributes of conversation with courtesans and of a household. According
to the Kamasiitra, a good woman has to make sura and dasava. The medical treatise of Ancient
India Susrutasamhita recommends a moderate consumption of intoxicating drinks. Asvaghosa's
Buddhacaritam — Acts of the Buddha — and Kalidasa's play Shakuntala are evidence of everyday
drinking in Ancient India of the early first millennium CE.

Keywords: alcoholic drinks, Ancient India, sura, maireya, wine, mashing and brewing,
distillation.
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BBEJAEHUE, NJIN «A HE XJIOITHYTH JIM HAM I10 PFOMAIIKE?»

«Pycu ecTb Becenue muTH, He MOXKeM 0e3 TOro OBITH», — 3aMETHJI HeKoTa KHs3b Bmagumup.
A Nnanun? [oennky orBera Ha ceii Borpoc Kpecturens Pycu He maBan, mpuaércs UCKaTh ero
camocrosTensHo. Poceniickuii ngonor A.A. Buracus 3ametun, 4ro «B MHIuu, Kak U MOBCIO-
Iy, ObUTH B YHOTpeOIeHUN pa3sHOTO POAA alKOTONbHBIC HAMUTKH [cM.: Aalto, 1963]: pucosas
BOJIKA MJIM HACTOHW M3 (PMHUKOB MIJIM MEIOHOCHBIX I[BeTOBY» [Buracun, 2021(1), c. 18]. Bompoc,
OJTHAKO, B TOM, YMEJH JIM IPEBHUE MHIUHMIBI [TOJy4YaTh aJKOTodb (CHHUPT) MYTEM MEePErOHKU
(mucTuiusauun). Bens Bonkol MOXKET Ha3bIBaThCA JIMIIb HANUTOK, TMOJyYEHHBIH B pe3ysbTare
cMelleHHus neperHaHHoro (BeikypeHHoro) cnupra ¢ Bomnoi (TOCT 33880-2016). Mexay tem
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MHEHHSI MHJI0JIOTOB 10 BOTIPOCY O neperoHke pasusrcs. Tak, @.P. OmmuuH Bugen B HalieHHBIX
apxeonoramu B Marxype u Ha [llaiixan-/Ixepu cocygax CBHAETENHCTBO TUCTHIUIALNAN YXKE BO
I B. mo H.3. — IV B. H.3. [Allchin, 2020, p. 15-16, 21-23, 26], a Mapuanna OopT HOILIA JajblIe
U IPEINOoNOXKUIIA, YTO YIOMSHYyTas B «ATxapBaBeze» mkoisl Ilafinmanana (5.10 u 8.12) cypd
TOXeE ObLIa TPOYKTOM IEPETOHKH (IMCTHILISLNH ), M3BECTHOM MHAMIIIAM YK€ B PAHHEBETMHCKUIMA
TIEPUO/, TO €CTh Ha pyOeske 1-ro — 2-ro Thic. 10 H.3. [Oort, 2002, p. 355-360; cM. Takxke MnepeBo
A. Jly6oukoro: Atharvaveda-Paippalada, 2002, p. 43-47; Pycanos, 2011, c. 111-112]. [Txeiimc
Makxbi0 He cuuTaeT cocyasl u3 Marxypsl u Illaiixan-/Ixepu noka3aTeabCTBOM MEPETOHKU U B
I1eJIOM IPEATIOYUTAET TOBOPUTH O TMBOBAPEHUHU U cOpaxxuBaHuH (pepMeHTannm) IpUMEHUTEIBHO
k Jpesueit Muauu [McHugh, 2014, p. 46—49, 58-59; 2020(1), p. 41-61]. Updpan Xa6ub Ha
OCHOBaHHMHM aHaJM3a CPEIHEBEKOBBIX MHIMMCKUX M apa00-NepCUICKUX TEKCTOB CYUTAET, YTO
neperonka npoxukia B Munuo us Iepcuu ve panee XIII B. H.3. [Habib, 1985, p. 207-208; 2020,
p. 65-66].

B nanHOI cTaThe Ha OCHOBAHUM JIUTEPATYPBI JXapMaIIacTp, «Aprxamactpbs, «KamacyTpsn
Y METUIMHCKUX TPAKTAaTOB PEKOHCTPYHPYETCSl OTHOIIEHHE K aJIKOTOJIbHBIM HalUTKaM B J{peBHei
Mupun. IlockonbKy AaTHPOBKA BCEX ATHX MaMATHUKOB OCTAETCS JOCTATOYHO PacIUIbIBUATON
[Buracun, 1984], mocToibKy XpOHOJIOTHYECKH B CTAaThe OXBATHIBAIOTCS TIEPBbIE HECKOJIBKO CTO-
netwii Hamel 3pseI (M. Takxke: [Pycanos, 2011, c. 92—-125]).

CEPBHPOBKA, NJIM O TEPMHUHOJIOT N

JpeBHeHMHIMUNCKIE 0003HAUYSHHUS aJIKOTOBCONEPIKAIINX HAIUTKOB TPYIHO MEPEBOAUTH Ha
pycckuil s3bIK. B HEM cyliecTByeT U3BECTHAsI TEPMUHOJIOTHUYECKAsS] HEUETKOCTh. Tak, CI0BO
«BHHO» II0 CBOEMY IPOHUCXOKICHHUIO CBA3aHO C HAIMTKOM U3 BUHOIPaja, HO CIOBOCOYETAHUE
«BHUHOTPAZHOE BUHO» HUKOMY HE PEXET IVIa3 WK yX0. Bens ecTh xie0Hoe BUHO (BOzKa), 10104~
HOE, TpyIIeBOe, abpUKOCOBOE, TAJIBEMOBOE M IIpoure BUHA. 1 9TO JHIIE 0003HAYESHUS IO HCTOY-
HUKY CBIpbs JUIsl UX Npou3BoAcTBa. Emé nBa cioBa, U3BECTHBIE U3 AETCKUX CKA30K, — MEI-TH-
BO — TOXKE€ KpaiHe pa3MbIThI [0 3HAYCHUIO. MEN Kak HAIUTOK (CTaBJICHBIH MEJ, MUTHBIA MEN)
CEerofiHs MTyOOKWI aHAaXpOHM3M, a MeIOByXa, x0T u pernamentupyercs [OCT P 57594-2017
Meoosyxu. Obujue mexnuueckue yciogust, He AMEET TaM OTHO3HAYHOTO ONpeNIeNIeH s, KOO MOXKET
OBITh U3TOTOBIICHA HE TOJBKO M3 MENA, HO M M3 caxapa, MaTOKH, MPOMojnca, nepru...'. Cioso
«Opara» UCTOJIB3yeTCs CAMOTOHIIMKAMH 1l 0003HAYCHUS TIEPEOPOAMBIIIETO CHIPHSI, U3 KOTOPOTO
TOHAT caMOroH. To ecTh Oparoil HeIHE HA3BIBAIOT HE CAMOCTOSTENILHBIM HAIUTOK, a MaTepual,
HEOOXOIUMBIN JUIsl TTOJyYEeHHUsI CIMPTa pa3Hoi kpernocTH. KoHeuHo, OeccMepTHOE «TIOMHHKH
CIpaBUM, OpayKKu HaBapuM» U3 KuHopmiIbMa «OroHb, BoJia U MeJHbIE TPYObD» IMO3BOJISIET CUH-
TaTh Opary caMOCTOATENIbHBIM HAIIUTKOM, HO, IO cBUAeTeNbCcTBY B.1. Jlans, oHa roroBuiace u3
CaMoro Pa3HoOro CHIPbS, M IOTOMY 0€3 OTOBOPOK JJAHHOE CIIOBO MMPUMEHSITH MOYKHO C OTPOMHON
OCTOPOXXHOCTBIO:

«...JlOMallIHee, KPECThSIHCKOE, KOPYaXKHOE MTHBO; XJIEOHBII HAITMTOK, HHOIA 0ojee MOXOXKHHA Ha
kBac. bpara mpocras, ssuHeBas, Ha OIHHUX APOXOKaxX, 0e3 XMento; Opara IbsHasl, XMeNIbHas, [THBIIO,
HOJIHBIO ¢ XMeleM. .. OBcsHas Opara BapuTCst U3 pacliapeHHOTo, BRICYIIIEHHOTO H CMOJIOTOTO OBCa,
13 OBCSIHOTO COJIOJa; MIIEeHHas1, Oy3a, U3 pa3BapHOIo M 3aKBAIIEHHOTIO IILIEHA, HHOTA C MEIOM U
xmeneM. [TepMsiku BapsiT Oy3y min Opary U30 pxkaHOH MyKH, C MAJIMHOIA. .. | BunoKyp. BUHHOE CyCIIO
B Opoxy, CITyILICHHBIH 3aTOp: CAeNaB Ha Bapro 3aTOP, €ro MOKKUAAIOT HAa YaCOK JULS CONOKEHHS, 3aTeM
KHUIIATAT, CTYAAT JIBJOM U CITyCKAIOT B KBACUJIBHIO WM OpOINWMIBHBIN 4aH; JHA depe3 3—5, 3aTop
BBIOpOIMI 1 Ha3bIBaeTcs Oparoid...» [[ams, T. 1, 1880 (1978), c. 122].

! https://docs.cntd.ru/document/1200146483 (nara obpamienus: 08.02.2022).
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C nuBoM emé cinoxHee, NockoabKy HblHe npuHATHIE [OCT 31711-2012 cunraer nuBoM
«TIEHUCTHIN HAIIUTOK, MONYyYESHHBIH U3 MIMBOBAPEHHOTO COJOA, XMEJIS HW/MIIH XMEIEeNpOIyKTOB
¥ BOJIBI C TIPUMEHEHHEM WK Oe3 MPUMEHEHHs 3ePHOIIPOIYKTOB, CaXxapoCOoAEpKaIluX IMPOayK-
TOB B pe3y/bTaTe OpOKEHUSI MMBHOIO Cycla, COIEPKaIMi STUIIOBBINA cIUpPT, 00pa3oBaBLIKiics
B Mporecce OpOKEHHs Cycan?, MeXIy TeM euié CIeayeT A0Ka3aTh, YTO aNKOTOJbHBIC HAUTKH
Hpereit Unann BooO111e comeprkany XMenb (aHIIMHACKOE CII0BO «AIby» 10 KoHma X VII B. o3Hava-
710 ¢1a00aTKOTOIBHBIN HAITUTOK U3 cosofa 06e3 XMelisi, HO HblHE OHO OTHOCHUTCS K pa3HOBHIHOCTH
I1Ba, HAPsIIy C IOPTEPOM H CTAyTOM?).

B cTarbe o BO3MOKHOCTH 6y}1yT HCTIOJIB30BATHCA CAHCKPUTCKUEC TCPMUHBI IJIsA 0003HaYeHUs
AJIKOTOJILCOZIEPIKAIMX HAITUTKOB.

JET'YCTATOPBI, JI HEMHOI'O Ob UICTOPUKAX OIIbSIHAIOIMX HAIIUTKOB
JIPEBHEM UHUU

IlepBonpoxoaueM B M3yueHUU aJKOTOJIbHBIX HAaNUTKOB B JlpeBHell MHauM cTayl maHguT
Pamxennpanan Mutpa, koTopblil B 1873 T. oIryOnuKoBaa COOTBETCTBYIOILYIO CTAaThIO B XKypHase
Asuarckoro o6mectBa benranuu; B Hauane XXI B. e€ nepensnanu B COOPHHUKE €ro TPYJIOB U B
KOJUIEKTHBHOM MoHorpaduu noxa penakiuei JI.H. [xxa [Mitra, 1873 [2020]; 2007]. P. Mutpa
ObLI yBEPEH B TOM, UTO cypa (Sura), KOTOPYIO UCIIONb30BaIU B BEAUMCKUX PUTyallax cayTpaMaHU
(sautramani, xepTBonpuHomenue Muape) u Bapkanes (vajapeya, pasHOBUIHOCTb BO3IHUSHUS
COMBI)*, O3HAYAET apak — aJKOTOJbHBIN HamUTOK M3 puca [Mitra, 1873, p. 2]. UccrenoBarens
3a(h)MKCUPOBAIT YTPaTy Cypoil pUTYaJIbHOTO CTaTyca B IMOCIEBEIUICKIE BpeMeHa, CBA3aB 3alpeT
Ha ynorpeOineHue anxorons ¢ «Maxabxaparoiby u nuteparypoil cmpuru («3akoHsl Many» u
«S1KHABATIKbSI-CMPUTH» ), HO IPU3HAB HINPOKOE YHOTPEeOIeHUE CIIMPTHBIX HAIIUTKOB B IEHCTBU-
TEIBHOCTH U NOKA3aB UX IPOCIABICHNE B TAHTPUUIECKOH JIUTEPAType.

B 1922 r. Ixupenapa Kpurina boc uznan 6pourtopy «Buno B [Ipereit Haumn», B KoTOpoi
coOpai cBeleHUs KIaCCUUECKUX MHAUMCKUX UCTOUHUKOB, a TAKKE CBUAETEIbCTBA HHO3EMHBIX
aBTOPOB — I'PEKOB, KUTaiilieB U apaboB, 00 ynoTpeOICHNN HHANNHIIAMY aJIKOTOJIS ¥ APYTHUX OIbs-
msronmx Bemiect [Bose, 192271°. Tpyn J.K. Boca BBICTpOEH MO jKaHPOBO-XPOHOIOTHYECKOMY
npuHImITy. CHaYaa epedrcIsIoTCs TUTAThl U3 KAHOHHYIECKHX COYMHEeHHH — Be, mxapMaractp,
IIypaH, SMUYECKUX 1103M «Maxabxapara» U «PamasiHay, OyIIUICKUX U TAHTPUUECKUX TEKCTOB.
3areM UIyT cTosAIIMe OCOOHAKOM «ApTxamactpay («Hayka monutukuy»), «Kamacyrpa» («Hayka
T00BM») U aropBena. [1oToM NpuBOIATCS COOOIICHNS! HHO3EMHBIX TPAIULIUH, BBIICP)KKU U3 aB-
TOPCKOI MHAMHCKOMN JIUTEPATYPBI M CKYJIBITYPHBIE KOMITO3HLMH, OTHOCSIIIHECS K TIOTPEOICHHIO
BUHA.

Cyxnenuns J[.K. boca nmogyac moBepXHOCTHBI U HE MOAKPEIUIAIOTCS UCTOUYHUKaMH. Tak, oH
YTBEPIKAAJ, YTO yXKe BO BpeMeHa «PurBensr» (1o ero JaTUpoBKe, B IEPBOI MOIOBUHE 2-TO THIC.
JI0 H..) CYLIECTBOBAJIM BHHHBIE JIABKH (grog shops), a BHHO WJIH THBO XPAHHJIH B KOXKaHBIX MEXax.
Boc ccernancs Ha «Purseny» (I. 191. 10). B nepesone T.f1. EnuzapeHkoBoi JaHHBIH OTPBHIBOK
yutaercs tak: «K conniy s npukpemsio sx, (Kak) mexu (dftim) — B gome y oOnagaress Oparu
(suravato)» [Pueseda, 1989, c. 234]. IlepeBomuniia B KOMMEHTApHK OTMETHIIA, 4TO Opara «Oblia
npodaHIIeCKUM XMETBHBIM HAaITUTKOM, IPOTHBOMOCTABICHHBIM COMe (SOma-) — cakpasbHOMY

2 https://docs.cntd.ru/document/1200098766 (nara oopawenus: 08.02.2022).

3 Ale. Encyclopedia Britannica. https://www.britannica.com/topic/ale (accessed: 08.02.2022).

4O Bajpkaree u cayrpamanu cM.: [Pycanos, 2011, c. 106-111].

3 TekcT GPOIIIOPBI AOCTYIICH (C HEKOTOPBIMHE OrpaHHueHIsIMI) B ['yriiGyKe, T1e s M CMOT ¢ HEM 03HAKOMUTECS: https://
books.google.ru/books?id=7RecmDAAAQBAJ&pg=PP4&hl=ru&source=gbs_selected pages&cad=3#v=onepage
&q&f=false (accessed: 14.12.2021). Tam, Kk cOXaJCHHIO, HET OPUTHHAIBHOI maruHaiuy, nostomy uurars! J[.K. Boca
OymyT aHbI 0€3 yKa3aHUs CTPAHUIIBI H3JaHUs.
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TaJUTIOLIUHOTEHHOMY HAalIMTKY OeccMepTHst 00ToB (ero BKYIIaH TakxKe )Kpewpsl)» [ Pueseoa, 1989,
c. 665; cM. Takxke: Pycanos, 2011, c. 118; McHugh, 2021(3), p. 49-72]. BonbIIMHCTBO BBIACP-
xek u3 «Pursenpr», coopannsix J[.K. BocoMm, OTHOCATCS HIMEHHO K COME — HaITUTKY, KOTOPBIi He
cozaepykai ankoroib [bonrapa-Jlesun, I'pantosekuii, 2001, c. 117-132; Houben, 2003 [2020];
Kochhar, 2000, p. 98-104; 2020, p. 99—-118]. J1.K. Boc cocnancs Ha pparMeHT « ATXapBaBeIbl»
(IV.34.6), Bxirovaromuii B cebst ynomunanue BuHa. T.51. EnusapenkoBa nana BecbMa HEOOBIY-
Hblit iepeBox: «C IpyIaMu M3 XKHpPa, C MEIOBBIMU OEperam, ¢ BOIOK-CYpOii... (surodakah)»
[Amxapesaseoa, 2005, c. 207, 448], xots1 Gonee TOUHO «okeaHamu cypb» [Monier-Williams, 1899,
p- 1236]. 3HaueHue clIOBa HE OUCHB SICHO, HO MEPEYUCIICHHBIC OJlara OMHUCHIBAIOT HEOECHBIH MHUP
1 HaclaXIEeHHs, JOCTYITHbIE COBEPIIABIIIM IIPABHIIbHBIC )KEPTBONIPUHOIIEHUS (Amxapsaseda,
1V.34). Ha ocnoBanmnu «3axoHoB Many» u npyrux axapmamactp J.K. boc npumien k BeiBoxy o
TOM, 4TO B 3MOXY CMPUTH CTPOTrO 3alpenanoch NOTpeOieHue BUHA WieHaMu BbIcIIUX KacT. OH
LUTUPOBAI U «00Iee MHEHHE) ITypaH (IIpefaHuii 0 CTapHuHE), YTO MbSHUIBI B HTOTE MONAIYT B
aJl, TIOHECYT HaKa3aHHe U JayKe «yOHHCTBO MbSHULBI CKOpEee aKT OJIar04eCcTHsl, YeM TSDKKUH Tpexy.

B 1961 1. Boia monorpagust Oma [Ipakama «Ena u Hanutku B [[peBuei Muaun (c apes-
Heimux BpeMé&H 10 1200 r. H.3.)» [Prakash, 1961], mocTpoeHHas o XpoOHOJIOTH4YE€CKOMY IPUH-
nuiy. V3noxeHne B IeoM CielyeT XpOHOJIOTUN IPEBHENHIUNCKON TUTepaTyphl M TUHACTHH:
JOUCTOPHUYECKHE IUBUIIN3AINM; Benuiickuii mepron (2000-800 rr. mo H.5.%); BpemeHa cyTp,
panHero Oynnusma u JoxaiiHn3Ma (800—-325 rr. 1o H.3.); sno0xa 3moca 1 «3akoHOB MaHy» Ipu
nuHacTusax MaypeeB u Illynros (325 r. 1o H.3. — 75 . H.3.); snoxa Kymanos u CaraBaxaHoB
(75-300 rr. 1.3.); Bpemena ['ynroB (300—750 rr.); nocnerynrckue BpemeHna (750—1200 rr.).
B mpunoxxenun VIII [Ipakam nepedncain TepMUHBL, 0003HAYAIOIINE Pa3TINIHbIE aTKOTOIHHBIS
Hanutku [Ipesneid Munuu [Prakash, 1961, p. 298-301]. Ero moHorpadguio oTan4aeT mupo-
KO€ TMPUMEHEHHUE TEKCTOB JXapMacyTp, HIpayTacyTp, rpaMMaTuku [laHWHU, MEAMIIMHCKUX
TPaKTaTOB M ApaMaTypruu, OyAuiCKUX U JKaiHCKUX counHeHuid. OM [Ipakaii Ucmosib30Ba
CJIOBOCOYETAaHHE «COK COMBI» (Soma juice) BMeCTo «IHBO-coMay (Soma-beer), KOTOPOE HIMPOKO
npumensan P. Murpa B 1873 r. IIpakar nonarai, 4To B BEAMHCKYIO 310Xy Cypy TOTOBHIIU U3
3a0pOoAMBILETo SIUMEHS MM JAUKOopacTyuiero puca mytém neperonku (distillation) [Prakash,
1961, p. 24-25]. UccnenoBarens MOAYEPKHYI MOMYISIPHOCTH OMBSHSIONMX HATUTKOB BO
BpeMmeHa [laHWHU, TPEANONOKHUB, YTO MHIUHCKUA rpaMMaTuK YIOMHHAeT BUHOTOPTOBIEB
($aundika, IV.3.76), BuHokypHIo/ieperonHslii 3aBox (distillery, asuti, V.2.112) u 3axBa-
cky (asavya, II1.1.126) [Prakash, 1961, p. 43]. B «BocbMukuamxkuu» [TaHuHE BcTpeyaroTcs
tepmuHbl madya u sura, o3xavaronue cnupTabie HamuTKH (111.1.100 1 11.4.25 cooTBETCTBEHHO).
IMo «'ayTama-nxapmacyTpe», OpaxmaHaMm OHH Beerna 3anperieHs! (Suklavaco madyam nityam
brahmanah, 11.25 (y I Bronepa 11.20 [The Sacred Laws of the Aryas, 1879, p. 186; cp.: The
Gautama-Dharma-Siitra, 1966, p. 22]). B Oyanuiickoif 1 mKalHCKOH JIUTEpaType «Kperkue
HaIUTKU Ha3bIBAIOTCS madya, HO oduiee 0003HaYeHHE BCEX CIMPTHBIX HAITUTKOB U3 3€pHA —
sura» [Prakash, 1961, p. 71]. «bynnuiickas «BuHas-nuraka» mepeduciiseT MSATh BUIOB CYphI:
13 pUCOBOW MYKH, U3 jeneniek (cakes), U3 BapeHOro puca, U3 3aKBaCKH U ¢ 100aBICHUEM M-
HocTel» (sura nama pitthasura piivasura odanasura kinnapakkhitta sambharasamyukta mereya
nama pupphasava phalasavo madhvasavo gudasavo sambhara samyukto, IV.110) [Prakash,
1961, p. 75; The Book of the Discipline, 2004 [1940], p. 385].

[pakam yaenst ocoboe BHUMaHKe JaHHBIM «ApTxamactpb (I1.25), rne coOpaHsl cBeeHus
0 TPOU3BOACTBE M MOTPEOICHUH AJIKOTOJIBHBIX HAIMTKOB U YKa3aHa JOJDKHOCTh HaJ3UpaTes
3a aumH (suradhyaksa) [Prakash, 1961, p. 94-96]. Vcropuk oTIensHO coOpan CBEACHUS 3moca
0 Pa3HOBUIHOCTSX CypHI M IPYTHX aJIKOTOJNBHBIX HAIIMTKOB, BKJIroUas kilala, maireya, varuni u
asava [Prakash, 1961, p. 118]. Coobiienus «ApTxamacTpbl», «3akoHoB MaHy» u 3mnoca IIpaxain

6 PaCHpOCTpaHeHHaH y MHIWHALICB IIpaKTHKa YAPCBHCHUS BEAMHUCKUX COYMHCHHM.
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oTHOCHJ K BpeMeHaM MaypbeB u Illynros. CnupTHble HaMTKKM KyIlaHCKoM 3moxu [Ipakaiu
PEKOHCTPYHPOBAJ IO COOOIICHNSIM MEIUIIMHCKUX TpakTaroB «Yapaka-camxuta» n «Cympyra-
caMxHTay, a Takke «Buiny-nxapmacytpe» [Prakash, 1961, p. 151—-153]. AnkoronbHbie HATUTKA
BpeMEH I'ynToB ucciie1oBareib Onucall Ha OCHOBE JUKAHCKOro TpakTaTa « AHTaBUJDKIXNKAY, [IbEC
Kanunacer u AmBarxomny, mypan u «KamacyTpbi».

B 2020 r. I.H. [xxa u3nan KoIIeKTHBHY0 MoHOorpaduio « Hamutok 6eccMepTHsi: O4epKu O
neperonke u norpebnenuun ankorons B Jpesneit Uagun» [Drink of Immortality, 2020], momy-
YYBIIYI0 BOCTOPKEHHBIH 0T3bIB P. Maxanaxmmu [Mahalakshmi, 2021, p. 147-150]. B kuury
BOLIIM JECATH CTaTel Pa3HBIX JIET, OCBAIIEHHBIX IPOOIeMaM PEKOHCTPYKLMH HOTPEOIeHUS U
MPOM3BOACTBA ankorois B peBHeil Muauu.

B 2021 r. amepuxanckuii uctopuk Jxeitmc Makxplo ormyOiiKkoBai GpyHJaMEeHTaIbHYI0 MOHO-
rpaduio «ITopouHoe MUBOBApPEHHE: AJIKOTONIb B HHUNHCKON KyJIbTYpE U PEIIUIHUAX», a TAKXKE Ce-
PHIO CTaTei O pa3IMYHBIX CIUPTHBIX HanuTKax JIpesHeit nanu B pasHbIx xypHanax [McHugh,
2020(1-2); 2021(1-4)]. UccnenoBanne OTIIMYAETCS TIIATEIBHBIM aHAJTHU30M TEPMHHOIOTHHI
W OIMCAHUS JIPEBHUX PELENTOB B PA3JIUYHBIX JPEBHEHHIMHCKUX COYMHEHHSX. B omimune ot
pabort npeniiecTBeHHUKOB, MoHOrpadust Makxsto [McHugh, 2021(1)] crpouTtcs o ¢unosnoro-
TEMaTHYECKOMY MPUHIIMITY ¥ OTIIMYaeTCs ONpeAenEéHHbIM IoMopoM. Tak, rocie BBEICHHUS, e
OTOBapHUBAIOTCS CIOKHOCTH HCCIIEI0BAHUS IPEBHETO MMBOBAPEHUS 1 IIepeIady MHOS3bIYHbIX Ha-
3BaHUI Ha aHDJIMICKOM SI3bIKE, UAET «ATIEPUTHB: Cypa — IPOTOTHII CIUPTHOTO HaruTKa MHum».
JlBe OCHOBHBIC YaCTH Ha3BaHbl KPyraM, WIH payHAaMH (XOTs cJI0BO round nMeeT enié 3HadeHue
«OpoaMIIbHBIN YaHy ). «Kpyr nepBbIil: HAMTKYU U MUTHEY» COCTOUT U3 MATH MaB-vail (cup): «Cypa,
clienaHHas u3 3epHay, «CaxapHbIi TPOCTHUK, BUHO, TAIIMOBBIH cOK (toddy) M npyrue HamuTKm»,
«Bapenue cypbl 4 00I1I€CTBEHHOE NIOTPEOIEHHE AJIKOT0Ms», «POCKOIIHOE U 9POTHYECKOE OTpE-
OJeHHe alKorois B MUCBMEHHBIX TeKkcTax», «IloTpebiaeHue aikorois, 310poBse U OOJNE3HU B
alOpBEIMUECKUX TEKCTax». « Kpyr BTOpOil: HAaNUTKY U peIMIus BKIIIOYaeT Tk vail: «HanuTtok B
o0psine, Mudax u smoce», «OTOPOC 3epHA U TOpPE OT MBSIHCTBA: HPABCTBEHHOCTD, TOPOK H 3aKOH»,
«Coxpanénnas cypa: ciupTHoe B TanTpe», «OTHeHHas BOJla M O)KHMBJIEHHE MEPTBOI'O: aJIKOTOJIb
B IMO3JHUX CAHCKPUTCKUX UCTOUHUKaX». Jlanee Maxkxplo npeanaraet «/[ukecTuB: 4To MbI 3HaEM
006 atom BemiectBe (stuff), u3-3a koroporo Bcé nuaér kpuBo?». Mccienoarens 0OBITPHIBACT KaK
000pOT KIIACCHYECKOTO CAHCKPUTCKOTO TpaKTara «3akoHbl MaHy» 0 cype — «Tps3HbIH 0TOpoc
3epHa» (sura vai malamannanam, X1.94), Tak u anrmicKuii cneHr: stuff o3HagaeT «HapKoTay.

Takum 00pa3oM, TeMa aJIKOTONbCOEPIKAIUX HAMUTKOB [IpeBHel Mnauu uccienoBana Jo-
CTaTOYHO NITy0OKO. 3amada MOEH CTAaThU 3aKIII0YaeTCs JIMIIb B CHCTEMATH3ALNN U YTOUHEHHH
HEKOTOPBIX 0COOEHHOCTEH MX BOCIPUATHS IPEBHUMHU MHAMIIIaMU (CM. mogpoOHOe uccienoBa-
Hue: [Pycanos, 2011]).

«IIWUTb WJIN HE ITUTb»: «3AKOHBI MAHY» Ob AJIKOI'OJIE

W3zyuenue [pepnei Munun Hauanocs ¢ «3akoHOB MaHy», U He ciieflyeT 0e3 He0OXOIUMOCTH
OTCTYHAaTh OT TPaJULMH. JIaHHbIH TpaKkTaT paccKa3bIBaeT O MPaBHUiIaX 0Jaro4eCcTHBOTO NOBEACHHS
OpaxMaHOB, KIIATPHEB, BAHIIBEB U LIYAp, MK MONPOCTY Pa3bsACHSIET, 9TO TAKOE XOPOIIO U UTO
TaKoe M10X0. [IbSIHCTBY U alKOronbCoaepKalIUM HAalIUTKaM B «3akoHax MaHy yIeJIeHO JOBOIbHO
MHOTro BHUMaHUs. IIpexie BCero ux aBTophl PEIIUTENbHO OCYKIAI0T IbIHCTBO (pana, mada) u
nbsHuL (madyapa):

«VIL47. Oxora, urpa B KOCTH, CIIaHbE THEM, 3JI0CIIOBUE, JKCHIH|HbI, IbSHCTBO, IICHHE, My3bIKa,
TaHIBI 1 OecleIbHOE Iy TEIIECTBHE — IPYIINa U3 IECSITH [[TOPOKOB], TIOPOKICHHBIX JKEIAHHEM. ..
50. [TbstHCTBO, UTPA B KOCTH, KEHIIUHBI U 0XOTa — 10 MOPSIJIKY [[IEPEUUCIICHUS | — 3Ty YETBEPKY
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HAJI0 CYUTATh HAWXY/IICH B TpyIIe [[TOPOKOB], MOPOXKICHHOM Kenanuem» (3akonsl Many /

3M, VIL.47: mrgayaksa divasvapnah parivadah striyo madah | tauryatrikam vrthatya ca kamajo
dasako ganah || VIL.50: panamaksah striyascaiva mrgaya ca yathakramam | etatkastatamam
vidyaccaturskam kamaje gane) [Manu's Code of Law, 2005, p. 620; 3axons:t Many, 1992, c. 131].
«IIpstHCTBO, OOILEHHUE C AYPHBIMH JIIOJIbMH, OCTABIICHUE MY»Ka, OpOIISKHUYECTBO, CIIaHbe [B
HETIONIOKEHHOE BPeMsI |, IPOKHUBAHUE B IPYTOM JIOME — IIECTh JEHCTBHI, MOPOYAINX KEHIITHY»
(3M IX.13: panam durjanasamsargah patya ca viraho’tanam | svapno’nyagehavasasca
narisarndiisanani sad) [Manu's Code of Law, 2005, p. 748; 3axkonst Many, 1992, c. 186].
«BbpaxmaH, OTyneBIIHNii OT MbSHCTBA, MOXKET MbSIHBIM MOMACTh BO [YTO-HUOYIb| HEUUCTOE, UITH
JlaXKe TIPOM3HECTH BEMHCKUE TEKCThI, MJIM COBEPILIMTH APYroOe, Yero He JOJDKHO COBEPIIATDY
(3M, X1.97: amedhye va patenmatto vaidikam vapyudaharet | akaryamanyatkuryadva brahmano
madamohitah) [Manu's Code of Law, 2005, p. 854; 3axonsr Many, 1992, c. 237].

«3axoHbl MaHy» OCYKIalOT MbIHCTBO JkeHIMH: «[IpsHCTBO (panam), 0OLIeHUE ¢ AYPHBIMU
JIIOIbMH, OCTaBJICHHE MYXa, OPOISKHUYECTBO, CIIaHbE B HEIIOJIOKEHHOE BPEeMs |, TPOKUBAHUE
B JIpyTrOM JIOME — LIECTh JACUCTBHA, mopouainux xeHmuny» (3M I1X.13) [Manu's Code of Law,
2005, p. 748; 3axonvr Many, 1992, c. 186]. Ecnu xena me€T, To «3akoHBI MaHy» MO3BOJISIOT
B34Th Apyryto (3M 1X.80).

Ho oco6yto sipocTb aBTOpOB «MaHy-CMpPUTH» BBI3bIBAJI HAIIUTOK Cypa:

«Cypa — 3T0 TpsA3HBIIT 0TOPOC 3epHA; TPEX TAKKe HA3BIBACTCS MaJla, II09TOMY OpaxMaHy,
KLIATPHIO U Baillllbe HUKOT/IA HEelb3sl IIUTh Cyphl. JJOJKHO 3HATh, 4TO cypa [ObIBaeT] Tpex BHIOB:
ray/u, NalllTd ¥ MaJXBH’; KaK OJMH U3 HUX, TAK M BCE HE JOJDKHBI YIIOTPEOISITHCS OpaxMaHaMIDy
(3M X1.94-95) [Manu's Code of Law, 2005, p. 854; 3axonet Many, 1992, c. 236-237].

Jlns1 oTBETa Ha BOIIPOC O TOM, 3HAJIH JIK aBTOPHI «3aKkoHOB MaHy» U, IIMpe, APEeBHUE HHANMIIBL,
JKUBILHE B MIEPBBIC BEKa HAIICH 3pbl, TUCTULISLHUIO, CJICAYET BHUMATEILHO U3YYUTh CAHCKPHUT-
CKHUI TEKCT ABYX NMPEIIECTBYIONINX IIUIOK:

X1.91. suram pitva dvija mohadagnivarnam suram pibet | taya sa kaye nirdagdhe mucyate
kilbisattatah || 92. gomiitramagnivarnam va pibedudakameva va | payo ghrtam va maranad
gosakrdrasameva va || [Manu s Code of Law, 2005, p. 853-854].

«/1BaXKABIPOIKICHHBIH, BBIIIUB 110 [IYIIOCTU CYpPY, TyCTh MbET KUILSIUNA XMEJIbHON HAITUTOK;
KOTJIa OH 00OJCKET MM TeJIO, TOTa OH 0CBOOOXKIACTCS OT Ipexa; | MIIM HaJI0 ITUTh, I0Ka HE
YMPET, KHIIIIYI0 KOPOBBIO MOUY, BOY, MOJIOKO, KOPOBBE MACJIO I JKIKY KOPOBBETO HABO3a»
(nep. C.JI. DnemanoBuya u I.®. Unbuna ¢ ucnpasnenuem [1. Onusenna) [3axonsr Many, 1992,
¢.236-237; Manu's Code of Law, 2005, p. 219, “he should drink boiling-hot liquor”].

KitroueBoii TepMHH — agnivarna, 10CIOBHO «1BeTa OTHs». M. MoHbep- YUIIbSIMC MUIIET «TOps-
YHii, OTHEHHBIH (0 ciupTHBIX HanuTKax)» (“hot, fiery (said of liquor) Mn. xi, 90 and 91”°), To ecTb
OUTUPYET IMEHHO NaHHBIA GparMeHT «3akoHoB Many» [Monier-Williams, 1899, p. 5], xots u B
HECKOJIbKO nHOM HyMmepanuu. Ha npasory Iarpuka OnuBeruia yka3plBaeT IPUMEHEHHE TEPMUHA

7 I1. OnuBeNT MEpPeBOAUT OIMCATENBHO: «OMH M3 MeJIacchl / YepHOW MAaTOKH (CaXapHOro TPOCTHUKA), BTOPOW U3
M3MEJIBICHHOTO 3epHa, TpeTuii n3 mena» (“It should be understood that there are three kinds of liquor: one made from
molasses, another from ground grain, and a third from honey”) [Manu's Code of Law, 2005, p. 219], B nenom ciexys
KIaccrudeckomy nepeBoxay ['eopra Bronepa u3 cepuu «CasimenHble KHuru Boctokay (vol. 25, 1886), ¢ Tem oTimuneM,
YTO HEMCLKHH MHJOJIOT B OCHOBHOM TEKCTE Ha3BaJl MaJXBH NPOAYKTOM IEPEroHKH 1BetoB Maaxyka (“distilled from
Madhuka flowers (madhvi)”), a B cHocke oTMeTHII BepcHio o mexe [The Laws of Manu, 1886, p. 450].
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agnivarna B CJICYIOIIEH CTPOKE — «KHIIAIIAs KOPOBbsl Mo4ay (gomitramagnivarnam). [lepeBon
C.[. DnpMaHOBUYA BRI3BIBAET YCTOMYMBYIO ACCOLMHUAINIO C KPETIKHMM CITUPTHBIM HAITUTKOM, CTIO-
COOHBIM ropeTh (BOAKOH, IOMYrapoM, IEHHHUKOM) ¥ JOJDKEH ObITh MPU3HAH HE BIIOJHE TOYHBIM.

OnHako naxke GpaxMaHbI — aBTOPHI «3aKkoHOB MaHy» — npu3HaBanu: «Het rpexa B ymo-
TpeGJ’[eHHI/I MsCa, CIIUPTHBIX HAIIUTKOB U B ‘ TIJIOTCKUX YAOBOJIBCTBUAX — TAKOB 06p8.3 JKHN3HU
JKUBBIX CYIIECTB; HO BO3JIEpXKAHHE [OT BCETO ATOTO MPHUHOCUT] Oomblryto Harpamy» (V.56: na
mamsabhaksane dose na madye na ca maithune | pravrttiresa bhiitanam nivrtistu mahaphala)
[Manu's Code of Law, 2005, p. 568; 3axousr Many, 1992, c. 106—107].

«CIIEAYET ITPOM3BOANTDH TOPT'OBJIIO OIIBAHAIOIINMEN HATIMTKAMMN»:
PELIEIITBI «APTXAIIACTPBI»

«Aptxauracrpay Kaytuneu comepkut uenblii pasgen «Haxzuparens 3a mUTEHHBIM AeoM»®
(suradhyaksa, 11.25 (42)) [Apmxawacmpa, 1993, c. 124-128; Arthasastra, 1921, p. 291-297;
Arthasastra, 1972, p. 169—173]. B TpakTare ynoMUHAIOTCA HE TOJbKO HAIUTKU pa3HOU Kpe-
IIOCTH, U3TOTOBJIEHHBIE U3 BUHOIPAIHOTO U 3€PHOBOTO CHIPhSI C PA3IMYHBIMU JOOABKaMHU, HO U
nuteinsle foMa. OnucaHne TUTEHHBIX JOMOB ¥ IIPOM3BOJICTBA CIIUPTHBIX HAIIUTKOB Pa3BEHBACT
MIPE/ICTaBIeHHE O Tpe3Boi VHIH, HE3aBUCHMO OT CTENICHH TOYHOCTH H3JIOKEHUS PELENTOB K
KOJIMYECTBA 3aBe/IeHUI.

«ApTxamacrtpay IepeducisieT Takue BUIbI HAUTKOB: MeJaKa, IpacaHHa, acaBa, apuIlTa,
maiipes’, manxy (medakaprasannasavaristamaireyamadhtinam, 11.25.16); a takxe Gesoe BHHO
($vetasurayah, 11.25.31); BUHO, cMeHIAaHHOE C KYH)XXYTHBIM MAcJIOM; BUHO C HPHUMECHIO ca-
XapHOH IaToOKH, «OOJIbIIOE BUHO» M BUHO C NMpstHOCTSIMHU (sahakarasura rasottara bijottara va
mahasura sambhariki va, 11.25.32, nep. E.E. O6epmunnepa) [Apmxawacmpa, 1993, c. 126-127;
Arthasastra, 1972, p. 172]. E.E. OGepmuiuiep ciieioBajl BADHAHTY H3JATENs «APTXalIacTpbh»
lanamarn lactpu, ogHAKO B CHOCKE YIOMHHAI W APYrod BapuaHT, TpakTykomuil sahakara
Kak MaHro [dApmxawacmpa, 1993, c. 622, npumed. 32]. FIMEHHO 3TOT BapHaHT BbIOpal
A .M. CamosBanueB: «Hanutku U3 coka MaHro, U3 COka CaxapHOro TPOCTHHUKA UM [TOT]|, OCHOBY
[KoTOpOTO COCTABNSIET BUHHBIN | IKCTPAKT, [M] “BETHKUI HATUTOK, FJIN [HATUTOK CO MHOTHUMH |
npunpasamm» [Apmxawacmpa, 2009, c. 112]. Rasottara 10CIIOBHO 03HAYAET «JIyHIIas U3 caxap-
HOro TpocTHUKay (rasa). E.E. O6epmusuiep octaBul 6€3 BHUMaHUS TEPMUH bijottara, a IMEHHO
ero A.M. Camo3BaHIIeB IlepeBel KaK «TOT, OCHOBY KOTOPOIO COCTaBJII€T BUHHBIN DKCTPAKT».
BykBanbHOE 3HaU€HHE CIIOBA — U3 HAWIYYIIETo 3€pHa; MepBOHAa4aIo». II0CKOIbKY B IIUTH-
PYEMOM CaHCKPUTCKOM OPHUTHHAJE JIBa COI03a «MIW» (Va), TEOPETHIECKH BO3MOXKHBI eI JBa
IepeBoJia: «HaWlyullee 0TOOPHOE BUHO U3 IJI0JI0B MAaHIO MJIM BEJIMKOE BUHO C IIPSHOCTAMU» U
«BUHO M3 COKa MaHI0, CaXapHOTI'0 TPOCTHHUKA, OTOOPHOTO 3€PHA M BENUKOE BUHO C MPSHOCTIMIY —
BOIIPOC B COCOHUHEHHUH cJIOB Apyr ¢ apyrom. E.E. O6epmusuiep mpoTHBOMOCTABUII «0OJbIIOE
BUHOY («BENUKHIA HaUTOK» Y A.M. CaM03BaHIIeBa) BUHY C MIPSHOCTSAMH, XOTSI TPAaMMaTHYECKH
OHU MOT'YT OTHOCHTBLCSI K OfIHOMY SIBJICHHIO (CM. Bbllle). B mo0OoM ciyuae B IPUrOTOBIEHHU
XMEJIBHBIX HAITUTKOB U3 COKOB MaHIO U CaXapHOTO TPOCTHHKA, PABHO KaK U U3 3epHA ¢ JoOaBe-
HHUEM IIPSHOCTEH Wik 0e3 OHBIX, HET HUYEeTO HEBO3MOXKHOTO: MeJjaKa U3rOTaBIMBACTCS U3 BOIBI,
PUCOBEIX 3€peH 1 OpomminbHbIX BemecTs (11.25.17), mpstHOCTH, B TOM YHCIie TIepel, J00aBIISIOTCS
B Maiipeto (I1.25.22); natoka-phanita IMPOKO UCHOIL3YETCs VIS HOIYYEHHs PA3HBIX HAIIUTKOB
(I1.25.19, 22, 23, 33-34) [McHugh, 2020(2); 2021(1); 2021(2); 2021(4)].

8 A.M. Camo3sBaHures, cuexys P.I1. Kanmre, nmepeBén tepMus 6oiee IPOCTPAHHO — «CILYIKALIHIA, OCYICCTBISIOMI
HAJ130p 32 TOPTOBJICH OIBSHSIOIINMHU HAIUTKaMu» [Apmxawacmpa, 2009, c. 110]. M.A. PycaHOB IpeaioKiI BapuaHT
«BUHHBIN Hajg3uparensy» [Pycanos, 2011, c. 100].

° O maiipee cM.: [McHugh, 2021(4)].
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Penentl « ApTXamacTpbl» He yIIOMHUHAIOT MIEPETOHKH: BOJIA COCAMHSETCS C ChIPhEM (Y IBYX
BHUJIOB CYpPBI — MEJIaKH ¥ IPACAHHBI — PUCOBBIE 3e€pHA M MyKa COOTBETCTBEHHO) U OPOAMIEHBIMU
emectBamu (I11.16-25).

OtnenpHbII Bonpoc — nepeso 24-ro naparpada riassl «Haasuparens 3a TUTESHHBIM JETI0M»:
mrdvikaraso madhu || E.E. O6epmuiiep npeanoxui cieayromuii Bapuant: «“Cnankoe BUHO”
(Manxy) ecTh BUHOTPAAHBINA COK» [Apmxawacmpa, 1993, c. 126]. Y A.M. Camo3BaHIIeBa YATAEM:
«[[ns mpuroTOBIEHUS| MaaXy [MCHONB3YETCsl| BUHOTPAAHBINA COK» [Apmxawacmpa, 2009,
c. 111]. B uznanuu I'ananaru lactpu npusoxutrcst kommentapuii: madhu vidhimahamrdvikarasa
iti | draksarasah pakvadraksaphalarasah, madhu bhavati || «Cka3zaHo, Maaxy —3T0 COK BHHOTPaa.
BuHOrpaiHbIi COK MOMYYAIOT U3 SITOJl BUHOTPA/IA, U 3TO — Maaxy» [Arthasastra, 1921, p. 294; cm.
takxe: Arthasastra, 1972, p. 171 (ananornussiii kommentapuii PI1. Kanrne Ha Maparxckom)].
BosmoxxHbI 00a BapraHTa. ENMHCTBEHHOE, YTO HY)KHO NMOJYEPKHYTh, — mrdvika o3Havyaer «mpe-
HMMYILECTBEHHO KPacHBIH BUHOTpan» [Monier-Williams, 1899, p. 830].

«IIpm npa3gHecTBax, COOPAHUSIX M MPOLECCHSIX HAA3MPATENb 338 MUTEHHBIM JIEJIOM JOJDKEH
pa3pemuTh JOIDKEH Pa3penIuTh “‘cBoOoaHOe muThe” B TeueHue 4 aueid. C TeX, KTO MbET, He UMest
paspeleHus, ciieyeT B3bICKMBATh B KOHILIE MPa3JHECTBA 3a KaXIblid ACHbY» [Apmxawacmpa,
1993, c. 127]. «1 He crenyer OTMyCKaTh OMbSHSIOIINE HATMTKHA 338 OCCIEHOK MM B JIOJT, 32
HCKITIOUEHUEM HCIIOPUYCHHBIX» [Apmxawacmpa, 2009, c. 110].

TeMm caMbIM «ApTXamacrpa» HOOLIPSET yNOTpeOIeHHE ONbSHAIONIMX HAUTKOB U JIMIIEHA
Jla’Ke TeHW MOPAJIN3aTOPCTBA OTHOCHTENBHO BBICIIMX BapH: HUKAKHX OTpaHUuYEHH Ui Opax-
MaHOB B HEH HE MPEIyCMOTPEHO.

AJIKOI'OJ1b, COBJIABHEHUE 1 JOMOXO3SCTBO:
COBETBI «kKAMACYTPbI»

CornacHo «KamacyTtpe» BarchsisiHBI, eTMHCTBEHHAs! CYNpyTa «Iep>KUT IPO 3amac U pacxo-
JIyeT COCyIbl ¢ BUHOM (CYpOii) U COCY/bI ¢ HaJMBKaMH (acaBa); 3aHHMMAETCsl TIOKYIIKOW U Mpo-
naxed, npuxogoMm u pacxonom» (IV.1.35: surakumb"nam asavakumb’inam ca st"apanam
tadupayogah krayavikrayav ayavyayaveksanam) [Vatsyayana, 1900, p. 239; Vatsyayana, 2003,
p- 96; Barcessna, 2019, c. 99].

[TpurotoBieHNe BO30YKAAIOIINX HAMMUATKOB HAPSIY C COKAMH BXOTUT B LISCTHACCAT ue-
ThIpEe UCKyCCTBa, npuMbikatomue k «Kamacyrpe» (panakarasaragasavayojanam, [.3.15
(16 y Cripkuna)) [Vatsyayana, 1900, p. 30; Barcessna, 2019, c. 54].

IIponariel BuHa (Wine-merchants) mepeyrcisiFOTCs Cpey MOMOIIHUKOB reteps (Saundika,
VI.1.9 unu 50.9) u npyseii my>xuuns! (saurika, [.5.34, y A 5. Ceipkuna — 37; [Vatsyayana, 2003,
p. 27, 131]). Tepmun saurika Gosiee TOUHO MEPEBOAUTH KAK «IPOAABEI] CYpbl/Oparmy, MOMHS
0 TOM, YTO Cypa — aJIKOTOJIbHBIM HAIMTOK Ha 3epHOBOH ocHoBe. CnoBo Saundika o3HayaeT kak
IIpOJaBLa CIHPTHOTO, TaK U YIEHa COOTBETCTBYIOIIEH cMenIanHo# kacTel [Monier-Williams,
1899, p. 1093].

Bo BpeMs apyskeckoro o0IIeHHs «ITyCTh FeTephbl HOJAl0T U [caMH ] MBIOT BUHO, Maiipero, Cypy
u acaBy'’ ¢ pasIMYHBIMU 3aKyCKaMH — COJICHBSIMH, IUIOIAMH, 3€JICHBI0, OBOLIAMHU, TOPEKUMH,
OCTPBIMHU U KUCIIBIMH MpHIIpaBamMm» (tatra mad"umaireyasurasavan vividhalavanapalaharitasak
atiktakatukamlopadamsan vesyah payayeyur anupibeyus ca, 1.4.23 (38 y Ceipkuna)) [ Vatsyayana,
1900, p. 53; Barcessna, 2019, c. 57; Vatsyayana, 2003, p. 19; McHugh, 2021(1), p. 95, 116].

10 Ucnipasnennslii nepeos A.Sl. ChIpKHHA ¢ YYETOM J@HHBIX «APTXAIIacTpbl» M JPYIUX TEKCTOB O MPOM3BOJ-

CTBE JaHHBIX HAIUTKOB, a Taike ucciaeposanuil JHx. Makxsio [McHugh, 2021(1-2)]. O Bune cm. Tarxke: [Buracus,
2021(1-2)].
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JlocToliHBIM cuuTaeTCs Hemnplolui MyxkunHa (anamadyapa, VI.1.12) [Vatsyayana, 1900,
p. 308]. BarchsisiHa yKa3bIBaeT Ha CIydad yIOTPEOICHNS ONbSIHAIONMX HAIUTKOB KEHIMHAMH''!:

«Ha amrramMuuanpy, KayMy/JH, CyBacaHTy U APYyTUe JHU XKCHIHHBI U3 CTOJHIBI, ICHTPOB,
MaJICHBKHX TOPOJIOB OOBIYHO UIPAIOT B KIJIMILE BIAABIKH C TapEMHBIMH jXeHaMH. TaM mocie
YTOIEHHUSI TOPOACKHUE KEHIIMHBI BMECTE C TapEMHBIMH KeHaMH — KaXast ¢ TOH, ¢ KOTOPOii
3HAKOMa, — BXOUIT B KCHCKHE [IOKOM; CHJUIT, Oeceyst; IPHHUMAIOT 3HAKH YBaXKCHHSI, IBIOT

u k Beuepy yxouat» (V.5.11-12) [Vatsyayana, 1900, p. 290; Barcpssna, 2019, c. 115; cm. Taxxe:
McHugh, 2021, p. 103].

Z[J'ISI BCTYIIJICHUA B 6pa1< Barcpssana JOITYCKa€T OBJIAICHUEC Z[eByHIKOfI B COCTOSHHHU OIIbSAHCHUA:

«Ha amrramuyasapy uiam Apyrou [[pa3aHUK] MyCTh MOJIOYHAsS! CECTPA, HAIIOUB €€ XMEJIbHBIM
MUTHEM M COCJIABIIUCH HA KaKyIO-HHOY/Ib CBOIO HAJJOOHOCTh, IPHBENET B MOAXO/AIIEE MECTO

K BO3/MI00IEHHOMY. HHuero He CO3HAIONIYI0 OT ONbSIHEHHsI, OH JIMIIAET €€ TaM YUCTOTHI

[n nmeiictByer nanee] coracHo ckazanHomy panbuie» (I11.5.25, y Ceipkuna 24-25) [Vatsyayana,
1900, p. 230; Barcesisna, 2019, c. 95].

JxeiiMc Makxblo IOJMETHII, YTO )KEHCKOE OIbsIHEHUE B 000MX CITydasix CBA3aHO C Ipa3/IHH-
koM awmamudanopa [McHugh, 2021(1), p. 104]. On nonaraet, 4To Ha yoTpeOICHUE OIbSHSIO-
LIMX HAMIMUTKOB YKa3bIBacT Hayaso miaBel «O Havaie U MpeKpaiieHnu HacnaxaeHus» [McHugh,
2021(1), p. 113]:

«B yKpallleHHBIX [[BETOYHBIMH HOJHOLUICHUSMHU, HAMIOJIHEHHBIX OJIATOBOHHBIMH apOMaTaMu

U IpUOPaHHBIX CHAJIBHBIX TOKOSX JKHIIMILA TOPOXKAHMH BMECTE C APY3bSIMH U CIIyraMu
MpUOITIKAETCsl K COBEPIIMBILEH OMOBEHHUE, HAPSAMBIICHCS U B JOJDKHYIO MEpy OTBEAaBILIEH
MTUTHSI )KEHIINHE, BEJIsl JTACKOBBIC pedud U npeyiaras Hanutok» (I1.10.1: nagarakah saha
mitrajanena paricarakai$ ca krtapuspopahare samcaritasurabidipe ratyavase prasadtite vasagrhe
krtasnanaprasad"anam yuktya pitam striyam santvanaih punah panena copakramet) [Vatsyayana,
1900, p. 177; Barcesisina, 2019, c. 81].

JanpHelimee onucaHue yka3plBaeT HA COBMECTHOE ITUTHE ONBSIHAIONIMX HAITUTKOB: M CHOBA —
BO30ykIeHHe HamuTKoM» (punah panenopacchandanam, 11.10.4 (I1.10.9 y A.fl. Ceipkuna))
[Vatsyayana, 1900, p. 177; BarcessiHa, 2019, c. 81]. [Tocine mo00BHOTO COSOMHEHHUST PEKOMEH-
nyercs yama BuHa: «OOHAB ee JeBOH pyKoil, ¢ yameil BuHa B [mpaBoii] pyke (casakahastah),
OH ¢ JackoBbIMU ciioBamu aaet e mutb» (I1.10.7 (15 y Ceipkuna)) [Vatsyayana, 1900, p. 178;
Barcessna, 2019, c. 81, cp. Vatsyayana, 2003, p. 70].

B nenom «KamacyTpay, kKak U « ApTXamacrpay, OTHOCHTCS K aJIKOTOJIbCOIEPIKAIUM HAITHT-
KaM BIIOJIHE HOJIOXKHUTENEHO, XOTS M COBETYeT BHIOMPATH HENBIONIEr0 My>KYHHY (4TO aKTyalIbHO
BO BCe BpeMeHa, ocobnuBo B Poccun).

JIEKAPU, [TPOITOBEAHUKU 1 APAMATYPI':
JIPEBHEMH/IMMCKASI TIOBCEJJHEBHOCTD

B kmaccuueckoit mbece Kamupace «lllakyHTanay peroak, MoJyYMBIIHNA 32 HAXOAKY KOJIbIIA
[JTaBHOI TepOMHH HArpay OT Lapsi, IEJUTCS €10 CO CTPAKHUKAMU:

1 O6pa3 KEeHIMH B COCTOSIHUM OIbSIHEHHUS B IPEBHEUH/IMICKON JIUTEpaType AeTalbHO uccnenosail M.A. PycaHos
[Pycanos, 2011].
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«Poibak. bepute MoNOBHHY, JIFOIH J00pbIe, 4TOOBI OBUIO HA YTO BBIMTHUTS.

Hoicanaka. Hy, ppioak, Thl caMblil YTO HU Ha €CTh Pa3Ii00€3HbIH MHE ApYT U npusitens. [lepsoe
JIeJI0 TeIeph IOHIeM Tyza, TIe BEIIHTE MOXHO. [Ipunedaraem nense» (neiicrsue VI) [Kamnnaca,
1990, c. 433].

Crapmuii coBpemennuk Kanupacel, Oynnuiickuil moat Appsamypa, xusmuii B [V B. H.93.,
BKIIOUMI B «[UpNsHIYy [DKaTak» MOKa3aTelbHyIo «/lkaraky o yaiie» (COOTBETCTBYET JKaTake
Ne 512 TManuiickoro kaHoHa) [Apbsaurypa, 1962, c. 155-161]. B neit naps CapBamutpa, «a 3a
HUM ¥ BECh €Tr0 HapoI», aKTHBHO YIOTPEOISIIN ONMbSHSIONINE HAUTKH. boxxucarTea pemm
MIOJIOKUTH ATOMY TIpeJiell, B35JI B PYKH Yallly JUIs IAThsI Cyphl ¥ BOLIET B 3aJ1 COOpaHUH, Iie aphb
CHJEI «CO CBOUMH JIPY3bsIMU B TO BPEMs, KOI/Ia HAUaJIUCh PAa3rOBOPHI, KaKUe OOBIYHO MpeIiie-
CTBYIOT IUTBIO CYPHI, aCaBbl, CHAXY, Maiipen 1 Mea» (110 KOHTEKCTY CKopee madhu «BUHOTpaJHOe
BHHO»). boxucarTBa nponsHec BO3BBIIEHHYO ITPOIIOBEb O TOM, YTO «YHNOTPEOICHUE OIbSHS-
IOIIUX HAIIUTKOB €CTh YXKACHOE 3710, BIEKYILEE 3a COO0H0 MHOXECTBO IpexoBy». HTorom crana
CO3HaTelIbHas TPe3BOCTh Hapsi CapBaMUTPHI U €ro NoAaHHbIX. OIHAKO ITTABHOE CBUETEILCTBO
JDKaTaKy — IPU3HAHKE TOTPEOICHNS ONbSHSIOMNX HAUTKOB 00IIel npakTukoid Nuanm.

MenunuHcknit Tpakrar «Hapaka-caMXuTa» COAEPKHUT 0coO0bIi «Pazaen 00 OnbsHSAIOMNX
narmtkax» (Madyavargah, 1.27.178-195) [The Caraka Samhitd, 1949, p. 516-520]"2. JauHslii
TEKCT PEKOMEH/IYeT Cypy — HaIlUTOK, 3aKJIeHMEHHBIN «3akoHamu Many». B nepeBoze ¢pparmenta
BHUHO 0003Ha4YaeT MI000H OIBSHAIOMINN HAIIUTOK.

prakrtyamadyamamlosnamamlamcoktamvipakatah |
sarvamsamanyatastasyavisesa upadeksyate || (178)

178. Tlo npupoze BUHO KHUCIIOE U TOPSIU-
TEJILHOE, U TOBOPSIT, OHO (IEUCTBYET KaK)
OKHCIIUTENb B MHIIEBapeHnH. TakoBo oblee
CBO#CTBO. Jlaee OmucaHbl €ro 0COOCHHOCTH.

kréanamsaktamitranamgrahanyarsovikarinam |
suraprasastavataghnistanyaraktaksayesuca || (179)

179. Cypa nonesHa [uis yCTpaHEeHHsI T'a30B
(vata), Ipu HETOCTATKE MOJIOKA U KPOBH,
HCTOIICHAH, 3aTPYIHCHHOM MOYEHCITY CKa-
HHH, 3200JI€BAHHSAX OPraHOB MHIIEBAPECHHS
(grahani) u moyeuye...

prayaso‘bhinavammadyamgurudosasamiranam |
srotasam$odhanamjirnamdipanamlaghurocanam ||
(193)

harsanamprinanammadyambhaya$okasramapaham |
pragalbhyaviryapratibhatustipustibalapradam || (194)

sattvikairvidhivadyuktyapitamsyadamrtamyatha |
vargo ‘yamsaptamomadyamadhikrtyaprakirtitah ||
(195)

193. Mononoe BUHO OOBIYHO TSDKENOE U yCH-
nuBaeT Oone3nu (dosa), 3penoe — OuuIaeT
KaHaJbI Tella ¥ 00eryaeT muiieBapeHue.

194. BuHO IPUHOCHUT PaioCTh U YAOBIETBO-
pEeHUe, MPOTOHSIET CTPaxH, OOJIb U yCTaNOCTB,
JTaéT YBEPEHHOCTh, MYXECTBO, YMCTBEHHYIO
0601pOCTb, YAOBIETBOPEHHE, NPSIMOTY U CHILY.

195. YnotpeobisieMoe JOCTOHHBIMU TIIpa-
BHJIBHO U HCKYCHO, OHO IOZ0GHO HEKTapy
(HamuTKy 6eccmeptusi). Mtak, 3akoHUeH
CeIbMOM Pa3ze O ONbSHSIOIINX HAUTKAX.

12 Tekcr oToi wacth «Yapaka-caMXuThD» JOCTyNEeH OHyaiH: https://www.carakasamhitaonline.com/index.
php?title=Annapanavidhi_Adhyaya; 6oiee panHuii nepeBoa Ha aHmmiickuit cM.: https://www.wisdomlib.org/hinduism/
book/charaka-samhita-english/d/doc627544.html (accessed: 07.11.2021).
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HA TTIOCOIIOK ACKETY, NJIM BMECTO 3AKJ/IFOUEHUA

UTtak, peBHEUHIUICKAs TOBCETHEBHOCTH IIEPBBIX CTOJIETUI HaIlIeH 3pbl H300HIOBAIA YO~
TpeOJICHHEM Pa3IMYHbIX AJIKOTOJIbCOJAECPIKAIINX HAMUTKOB. XOTS OTPULIATEIIbHBIC ITOCIIEICTBHS
UX YHoTpeOiaeHus: ObUIM XOPOIIO M3BECTHBI, SBHOE OCYXIICHHE aJIKOTOJIsI BCTPEYACTCs JIHIIb B
HPaBOYUYHTENIFHOM JHTEepaType CMPHUTH (CM, HallpUMep, PYCCKHUI IepeBol «BHIHy-cMpHuTH»
[Buwuny-cmpumu, 2007, c. 117]) u nporoBensx. BeposiTHO, peTMTHO3HBIE MBICIIUTENH TaK PhHO
BBICTYIIAJIM IPOTUB MTUThS Cyphl, Maliper, acaBbl U BUHA UMEHHO B CHJIY KpaifHel NomysipHOCTH
STHX HAIMTKOB. BMecTe ¢ TeM HeT, BUAUMO, IOCTATOYHBIX OCHOBAaHHM MPUIUCHIBATH HHIMNHIIAM
MIEPBBIX BEKOB HAIeW SPBI IIEPErOHKY M H3TOTOBJICHHE HAITUTKOB, KOTOPBIE MOYKHO COIIOCTABUTD
C M3BECTHBIMH CETOHS BOAKOH, apakoM M IMTPOYUMHU KPETTKUMH aJIKOTOJIbHBIMH HAIIUTKaMH.
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